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Ohradník a výcvikový obojek pro psy DF-213, který se osvědčil jako bezpečný, 

pohodlný a účinný pro psy od 15kg, je kombinací systému ohradníku a systému 

dálkového výcviku psů. 

 
Nejprve si určete oblast, nebo hranice, které chcete pro svého mazlíčka mít. 

Jakmile je toto určeno, ohraničující drát je zakopán v zemi, nebo připojen k 

pevnému předmětu, aby uzavřel oblast. Ohradník funguje tak, že vytváří rádiový 

signál z vysílače ohradníku přes ohraničující drát, což vašemu mazlíčkovi pomáhá 

naučit se a porozumět jeho hranicím. Při první instalaci tohoto systému byste 

měli dočasně definovat oblast pro zvířata s hraničními vlajkami pro vizuální 

pomůcku při výcviku vašeho mazlíčka.Kromě drátu nosí váš mazlíček obojek 

přijímače s kontaktními hroty, které se dotýkají krku vašeho psa. Když se váš 

mazlíček dostane do varovné zóny, obojek přijímače vydá varovné vibrace, 

pokud váš mazlíček pokračuje do korekční zóny, bude prostřednictvím 

kontaktních hrotů vydána bezpečná statická korekce, aby upoutala pozornost 

vašeho psa, dokud se váš pes nevrátí do „bezpečné oblasti pro mazlíčky.“ 

Jakmile je váš mazlíček vycvičen, může se volně pohybovat v určeném prostoru. 

Součástí je také systém dálkového výcvikového obojku pro psy, navržený tak, 

aby vám pomohl ovládat vašeho mazlíčka bez vodítka na vzdálenost 2000m. 

Stisknutím tlačítka vyšle dálkový vysílač signál a aktivuje obojek přijímače. 

Důsledné a správné používání dálkového vysílače pomůže při výcviku vašeho 

domácího mazlíčka a napraví mnoho obtěžujících chování, které váš mazlíček 

aktuálně vykazuje, například nadměrné štěkání, tahání vodítka, kopání pod 

plotem atd. 

 
Důležité: Účinnost a dosah výcvikového obojku velmi závisí na způsobu držení 

dálkového vysílače. Držte dálkový vysílač ve vodorovné poloze směrem od těla, 

abyste dosáhli maximálního dosahu. Terén, počasí, vegetace, vozidlo, budovy, 

přenos z jiných rádiových zařízení a další faktory mohou ovlivnit dosah vašeho 

dálkového trenéra. 

Hogyan működik a rendszer?

A DF-213 kerítés és kiképző nyakörv kutyáknak, amely biztonságos, kényelmes
és hatásos 15 kg feletti kutyáknak, láthatatlan kerítés és a kutya távolról való
kiképzésének kombinációja.
 
 
 
Először határozza meg a területet vagy határt, amit szeretne fenntartani a kedvencének.
Amint ezt meghatározta, ássa el a vezetéket a földbe vagy helyezze stabil tárgyhoz,
hogy lezárja a területet. A kerítés úgy működik, hogy rádiójelet hoz létre az alapegységből
a vezetéken keresztül, ami segít kedvencének megtanulni és megérteni a kijelölt
határokat. A rendszer első telepítése alkalmával ajánlott ideiglenesen meghatározni
a területet a kutyának a határjelző zászlókkal vizuális segítségként a kedvenced
kiképzéséhez. A vezetéken kívül kedvence vevőegységgel ellátott nyakörvet visel, melynek
érintkezési pontjai érintkeznek kutyája nyakával. Ha kedvence a figyelmeztető zónába
lép, a vevőegység figyelmeztető rezgést ad. Ha kedvence tovább halad a korrekciós
zónába, az érintkezési pontokon keresztül biztonságos elektrosztatikus korrekciót kap,
hogy felhívja kutyája figyelmét, amíg az vissza nem tér a "kedvencek biztonságos
területére". Amint kedvence ki van képezve, szabadon mozoghat a kijelölt területen.
A szett része egy távolsági kiképző nyakörv is, amelyet úgy terveztek, hogy póráz nélkül
segítsen irányítani kedvencét 2000 m-es távolságig. A gomb megnyomásával az adóegység
jelet küld, és a vevőegység aktiválódik. Az adókészülék következetes és helyes használata
segít kedvence kiképzésében és sok zavaró viselkedést helyrehoz, amelyeket kedvence
jelenleg mutat, például a túlzott ugatást, póráz húzását, kerítés alatti ásást stb.
 
 
 
Fontos: A kiképző nyakörv hatékonysága és hatótávolsága nagyban függ az
adókészülék megfelelő tartásától. Tartsa az adókészüléket vízszintes helyzetben
a testtől elfelé, hogy elérje a maximális hatótávolságot. A terep, időjárás,
vegetáció, járművek, épületek, más készülékek rádiós jele és más további tényezők
szintén befolyásolhatják a kiképző nyakörv hatótávolságát.
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-  

- Dosah až 2000 metrů 

- Funkce zvuku, vibrace a 99 úrovní krátkého a dlouhého impulsu 

- Funkce zvýraznění LED dokáže v noci najít domácího mazlíčka na 

vzdálenost 200 - 300 metrů 

- Otočná tlačítka umožňují nastavit úroveň impulsu a uzamknout vhodnou 

úroveň impulsu 

- Tlačítko pro výběr psa 

- Přehledný LED displej poskytuje snadnou viditelnost pro výběr úrovně 

impulsu, vibrace, výstražného zvukového signálu a zobrazení výběru psa, 

stav baterie. 

- Bezpečnostní ukončení po 8 sekundách. Přijímací obojek vašeho mazlíčka 

automaticky ukončí statickou korekci, když váš mazlíček uvízne v korekční 

zóně na více než 8 sekund. 

-  

vypoví službu. 

- Výstražná vibrace a statická korekce pro trénink uvědomování si hranic 

domácího mazlíčka. 

- Možnost nastavení průchozích oblastí pro domácího mazlíčka, kterými 

může procházet bez statických korekcí. 

- Součástí balení je 150 m drátu, 50 ks vlajek a dva adaptéry. 

- Dobíjecí 3,7V li-ion baterie pro obojek přijímače a vysílače 

- LED indikátor slabé baterie, která při vybití baterie bliká červeně. 

Fő funkciók

- Kerítés és kiképző nyakörv kombinációja
- Akár 2000 méteres hatótávolság
- Hangjelzés, rezgés és 99 szinten állítható rövid és hosszú impulzus funkciók
- A LED funkció képes megtalálni kutyáját este sötétben 200-300 méteres
  távolságban.
- A forgatható gombok segítenek beállítani és lezárni a megfelelő impulzusszintet
- Gomb a kutya kiválasztására.
- Az átlátható LED kijelző jó láthatóságot biztosít az impulzus, rezgés, figyelmeztető
  hangjelzés kiválasztásához, valamint a kutya kiválasztásához és a töltöttségi szinthez.
- Biztonság leállás 8 másodperc után. Kedvence vevőegysége automatikusan
  kikapcsolja az elektrosztatikus korrekciót, ha kedvence 8 másodpernél tovább marad
  a korrekciós zónában.
- A hangriasztó figyelmeztet, ha megszakad a vezeték, ami miatt a rendszer leáll.
- Figyelmeztető rezgés és elektrosztatikus korrekció kedvence kiképzéséhez, hogy
  megértse a határait.
- Átjárható területek beállításának lehetősége, ahol kedvenced statikus korrekció
  nélkül járhat.
- A csomag 150 m vezetéket, 50 db zászlót és két hálózati adaptert tartalmaz.
- Tölthető 3,7V li-ion akkumulátor az adó- és vevőkészülékhez
- LED fényjelző, amely a lemerült akkumulátort piros villogással jelzi
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Kerítés alapegysége

Bekapcsolásjelző

Hurkolt áramkör
jelzőfénye

Bekapcsoló
gomb

Tápcsatlakozó

Határszélesség-szabályozó
kapcsoló

Vezeték
csatlakozók
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Tento knoflík umožňuje nastavit šířku hranice, která je kombinací výstražné zóny 

a zóny statické korekce. 

 
 

 

 

 
 

Tato kontrolka indikuje, zda je systém zapnutý nebo vypnutý. Pokud kontrolka 

svítí, systém je zapnutý a funkční. 

 
 

 

Tato kontrolka signalizuje, zda drát ohradníku tvoří souvislou smyčku, která 

umožňuje přenos signálu. Pokud kontrolka svítí, je vytvořena souvislá smyčka. 

 
 

 

 

 
 

 

Határszélesség-szabályozó kapcsoló: ( Boundary width control switch)

Vezeték csatlakozók: ( Boundary Wire Terminals)

Bekapcsolásjelző: (Power light)

Hurkolt áramkör jelzőfénye: (Loop Indicator light)

Tápcsatlakozó: (Power Jack)

Bekapcsoló gomb: (Power button)

Ez a gomb lehetővé teszi a határ szélességének beállítását, amely a figyelmeztető
és a statikus korrekciós zónák kombinációja.

Ezeken a csatlakozókon keresztül csatlakozik a vezeték az alapegységhez, hogy
folytonos kört hozott létre, amely kijelöli a háziállatok számára fenntartott területet.

Ez a jelzőfény mutatja, hogy a rendszer be vagy ki van kapcsolva. Ha a jelzőfény
világít, a rendszer be van kapcsolva és működőképes

Ez a jelzőfény mutatja, hogy a kerítés vezetéke folyamatos kört alkot, amely
lehetővé teszi a jelátvitelt. Ha a jelzőfény világít, folyamatos kör van létrehozva.

Ez a hálózati adapter csatlakozásának helye. Az adókészülék egyenáramú, 18 V-os
feszültséggel van táplálva.

Az alapegység be- és kikapcsolására szolgál.
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Impulzus beállító
és lezáró kapcsoló

LED fényjelző

Rezgés gomb

Kutya kiválasztó
gomb

Hangjelzés
gomb

Pillanatnyi
impulzus
gomb

Folyamatos
impulzus
gomb

LED
kijelző

Be-/kikapcsoló
gomb

DC csatlakozó

LED lámpa
gomb
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Otáčením přepínače nastavíte intenzitu impulsu v rozsahu 0 až 99. 

Stisknutím a podržením spínače na jednu sekundu se úroveň nárazu uzamkne, 

dalším stisknutím a podržením spínače na jednu sekundu se úroveň nárazu 

odemkne. 

 
 

Vibrační stimulace. Stiskněte 1krát - 1krát zavibruje. Stiskněte a podržte - 

vydává nepřetržité vibrace. Přestane vibrovat, když tlačítko pustíte. Automaticky 

se zastaví, když překročíte 8 sekund držení tlačítka. 

 
 

Pohybem nahoru vyberete prvního psa , na displeji LED se zobrazí "1"; pohybem 

dolů vyberete druhého psa, na displeji LED se zobrazí "2". 

 
   

 
 

 
 

Stiskněte tlačítko jednou, přijímací obojek zvýrazní blikání 1krát za 3 sekundy 

nepřetržitě; stiskněte tlačítko znovu , zvýrazněná LED dioda svítí ; poté stiskněte 

tlačítko znovu, zvýrazněná LED dioda je vypnutá. 

 
 

 

 
  

 

 
 

Funkce boosteru se aktivuje při současném stisknutí tlačítka momentálního a 

nepřetržitého impulsu. 

 
 

boosteru. ( Pokud je normální úroveň 10, úroveň rozsahu boosteru je 20, úroveň 

šoku funkce booster je 30. Při současném stisknutí tlačítka momentálního a 

nepřetržitého impulsu se na displeji LED zobrazí hodnota 30.) 

:

: Figyelmeztető hangjelzés stimuláció nélkül.

Continuous shock button

: normál impulzusszint + booster szintje

:

Beep Button:

: Jelzi a működési állapotot és a lemerült akkumulátort.

Az adókészülék beállítása

Impulzus beállító és lezáró kapcsoló

Rezgés gomb - Vibration button

Kutya kiválasztó gomb: Dog Selection button

Hangjelzés gomb

LED fényjelző: Led light

LED lámpa gomb: Highlight Led buttons

Pillanatnyi impulzus gomb: Momentary shock button
Pillanatnyi elektrosztatikus impulzus.

Folyamatos impulzus gomb
Körülbelül 8 másodpercig tartó folyamatos elektrosztatikus impulzus.

Booster funkció: Booster Function

Booster funkció impulzusszintje

A kapcsoló elforgatásával beállítja az impulzus intenzitását 0-99 szinten. A kapcsoló
lenyomva tartásával egy másodpercig az impulzusszint lezár. Ha újra lenyomva
tartja a kapcsolót egy másodpercig, az impulzusszint feloldódik.

Rezgő stimuláció. Nyomja meg egyszer - egyszer rezeg. Tartsa lenyomva - folyamatos
rezgést biztosít. Befejezi a rezgést, ha elengedi a gombot. Automatikusan leáll,
ha 8 másodpercnél tovább tartja lenyomva a gombot.

A gomb felfelé nyomásával kiválasztja az első kutyát, a LED kijelzőn megjelenik az "1"-es,
lefelé nyomással kiválasztja a második kutyát, a LED kijelzőn megjelenik a "2"-es.

Nyomja meg egyszer a gombot, a vevőegység kivilágít egyszer 3 másodpercre.
Nyomja meg újra a gombot, a LED dióda világít, majd nyomja meg újra a gombot,
a LED dióda kikapcsol.

A Booster funciót a pillanatnyi és folyamatos impulzus gombok egyidejű lenyomásával
aktiválható.

(Ha a normál szint 10, a booster szintje 20, a booster funkció impulzusszintje 30.
A pillanatnyi és folyamatos impulzus gombok egyidejű lenyomásával a LED
kijelzőn megjelenik a 30-as érték.)
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 Jedná se o vypínač; podržením tohoto tlačítka po 

dobu 1 sekundy zapnete napájení, poté se rozsvítí LED displej. Výběr psa 

můžete změnit přesunutím tlačítka pro výběr psa. Pokud chcete vypnout 

napájení, podržte toto tlačítko po dobu 1 sekundy, čímž napájení vypnete. 

 
 

Vysílač má paměťové funkce pro uložení vhodného impulsu pro různé psy. K 

dispozici je 99 úrovní stimulace impulsem, 1 úroveň vibrační stimulace, 

 
 

 

: Az adóvevő töltése.

: Impulzus, figyelmeztető hangjelzés vagy rezgő mód megjelenítése,

: Alacsony akkumulátor-töltöttség esetén a LED jelzőfény pirosan villog.

LED kijelző
impulzusszint, az impulzusszint lezárásának vagy feloldásának, a kiválasztott kutya
az akkumulátor töltöttségének megjelenítése.

Be- és kikapcsoló gomb:

DC csatlakozó

MEGJEGYZÉS
Azonnal töltse fel az akkumulátort.

                                            A gombot 1 másodpercig lenyomva tartva bekapcsolja
a készüléket, majd kivilágít a LED fényjelző. A kutyát a kutya kiválasztása gombbal
tudja kiválasztani. Ha ki szeretné kapcsolni a készüléket, tartsa lenyomva a gombot
egy másodpercen keresztül, míg a készülék kikapcsol.

Az adókészülék memóriával rendelkezik az egyes kutyák számára kiválasztott
impulzusszint mentéséhez. 99 stimulációs impulzusszint áll rendelkezésre és
1 rezgés szint.
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Stisknutím a podržením po dobu 4 sekund zapnete přijímač obojku; zazní dvě 

pípnutí. Znovu stiskněte a podržte 4 sekundy. Zazní 1 dlouhý tón a zelená LED 

kontrolka přestane blikat a zhasne. 

 
 

 
 

  

 

 

 

 
 

 

Kerítés és távvezérlő funkció, a zöld LED fény 5 másodpercenként 1x villan.
Csak kerítés funkció, a zöld LED fény 5 másodpercenként 2x villan

A nyakörvnek két módja van

Single mód:
Duál mód:
Ha nem használja a nyakörvet, kapcsolja ki, hogy ezzel kímélje az akkumulátort.

Vevőkészülék

Kulcs

Nyissa ki a gumitakarót, és
csatlakoztassa az adapter
dugóját a DC csatlakozóba
a töltéshez.

Válasszon a rövid és hosszú
érintkezési pontok közül, hogy
megfelelő legyen kutyája szőréhez.

LED fény
Jelzi a működési állapotot,
lemerült akkumulátort, töltés
állapotát

Erős LED fény
kutya fénye = fehér
kutya fénye = piros

A gomb 4 másodpercig való lenyomva tartásával bekapcsolja a vevőegységet, két
sípolás hallatszik. Újra tartsa lenyomva 4 másodpercig, egy hosszú hang hallatszik,
a zöld LED jelzőfény abbahagyja a villogást és kialszik.

Ez az eszköz az érintkezési pontok cseréjére szolgál
a kedvence szőrének típusa alapján.
 
Megjegyzés: Az érintkezési pontok becsavarásához,
forgassa a kulcsot az óra járásának irányába. Soha
ne húzza túl szorosra az érintkezési pontokat.
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Jsme rádi, že začnete používat systém elektronického oplocení Reedog. Chcete-li 

zajistit, aby váš systém fungoval tak, jak byl navržen, postupujte podle těchto 

podrobných pokynů pro správné nastavení. 

 
I. Umístěte základnu ohradníku: Abyste se vyhnuli výpadkům napájení a 

správné funkci, nainstalujte základnu uvnitř budovy, nebo na zastřešeném místě. 

Umístěte základnu na suché místo, kde teplota neklesne pod bod mrazu, a 

alespoň tři stopy od jakéhokoli většího zařízení. 

 
II. Uspořádejte systém a umístěte drát ohradníku: Navrhněte uspořádání drátu 

kolem pozemku. Drát musí začínat u vysílače plotu a vytvářet souvislou smyčku 

(uzavřený okruh) zpět. 

 
Důležité: Vedení ohraničujícího drátu paralelně nebo do 1,5 m od elektrických 

vodičů, sousedních ochranných systémů, telefonních vodičů, televizních nebo 

anténních kabelů nebo satelitních antén způsobí nekonzistentní signál. Pokud 

musíte některý z nich překročit, udělejte to v 90stupňových úhlech. 

 
III. Připojte drát k vysílači ohradníku: Odizolujte konce ohraničujícího vodiče a 

vložte každý do svorek ohraničujícího vodiče vysílače ohradníku, abyste vytvořili 

úplnou smyčku. Zapojte napájecí adaptér do napájecího konektoru ohradníku 

Reedog a do zásuvky střídavého napájení. Zapněte základnu Reedog, kontrolka 

napájení svítí. 

 
Důležité: Pokud je připojení ohraničujícího vodiče v pořádku, po zapnutí 

vysílače plotu se rozsvítí kontrolka smyčky. Jinak základna vysílače pípnutím 

upozorní na přerušení smyčky. 

 
IV. Připravte si obojek přijímače: Váš obojek přijímače je dodáván s 

nainstalovanými krátkými kontaktními hroty. Používejte dlouhý kontaktní hrot 

pro domácí mazlíčky s dlouhou nebo hustou srstí a krátký hrot pro domácí 

mazlíčky s kratší srstí. Poté jednoduše stiskněte tlačítko On/Off na obojku 

přijímače a obojek zapnete. 

 
V. Nastavte šířku okraje a vyzkoušejte obojek přijímače: Otáčejte knoflíkem 

spínače na základně pro nastavení šířky zóny varovné vibrace a zóny statické 

korekce. Nastavte šířku hranice co nejširší, abyste svému mazlíčkovi poskytli co 

nejširší varovnou zónu a korekční zónu. 

A kerítés rendszerének beállítása

Örülünk, hogy elkezdi használni a Reedog elektronikus kerítésrendszert. Ha azt szeretné,
hogy a rendszere úgy működjön, ahogy azt megtervezték, kövesse az alábbi részletes
utasításokat a helyes beállításhoz.
 
 
I. Helyezze el a kerítés alapegységét: Az energiaellátás kiesése és a helytelen működés
elkerülése érdekében helyezze az alapegységet épületen belülre, vagy fedett helyre. Tegye
az alapegységet száraz helyre, ahol a hőmérséklet nem süllyed fagypont alá, és legalább
1 méterre van bármely nagyobb eszköztől.
 
 
II. Tervezze meg a rendszert, és helyezze el a kerítés vezetéket: Tervezze meg a vezeték
elrendezését a telek körül. A vezetéknek az alapegységnél kell kezdődnie, és egy zárt
hurkot kell alkotnia (zárt kör).
 
Fontos: Ha a határoló vezeték párhuzamosan vagy 1,5 méteren belül halad elektromos
vezetékek, szomszédos védelmi rendszerek, telefonkábelek, televíziós vagy antennakábelek
vagy műholdas antennák közelében, az instabil jelet eredményezhet. Ha szükséges átlépni
ezeket, tegye azt 90 fokos szögben.
 
 
III. Csatlakoztassa a vezetéket az alapegységre: Hámozza le a határoló vezetékek végeit,
és helyezze azokat az alapegység kimeneteire, hogy teljes hurkot hozzon létre. Csatlakoztassa
a tápegységet az alapegység tápcsatlakozójához és egy váltóáramú aljzathoz. Kapcsolja be
a Reedog alapegységet, ekkor a tápellátás visszajelzője világítani fog.
 
Fontos: Ha a határoló vezeték megfelelően van csatlakoztatva, az alapegység bekapcsolásakor
világítani fog a hurkolt áramkör jelzőfénye. Ha nem, az alapegység hangjelzéssel figyelmeztet
az áramkör megszakadására.
 
 
IV. Készítse elő a vevőkészüléket: A nyakörv rövid érintkezőkkel van felszerelve. Hosszú
érintkezőt használjon hosszú vagy sűrű szőrű háziállatokhoz, és rövid érintkezőt rövidebb
szőrűekhez. Ezután egyszerűen nyomja meg az On/Off gombot a vevőegységen, és
a nyakörv bekapcsol.
 
 
V. Állítsa be a vevőkészülék zónaszélességét és tesztelje: A zónaszélesség beállításához
forgassa el az alapegységen található gombot. Ez szabályozza a figyelmeztető és statikus
korrekciós zónák szélességét. Állítsa be a lehető legszélesebbre, hogy kedvence a lehető
legkorábban figyelmeztetést kapjon.
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Chcete-li obojek přijímače vyzkoušet, ujistěte se, že je nejprve zapnutý. Držte 

obojek přijímače na úrovni krku vašeho mazlíčka a jděte směrem k 

ohraničujícímu drátu s kontaktním hrotem směřujícím nahoru, dokud obojek 

přijímače nezavibruje. Pokud obojek přijímače nevibruje v požadovaném 

rozsahu, jednoduše otočte knoflíkem na základně ve směru hodinových ručiček 

znovu pro zvýšení hraniční šířky nebo proti směru hodinových ručiček pro snížení 

hraniční šířky. Toto opakujte činnost podle potřeby, dokud obojek přijímače 

nezavibruje v požadované vzdálenosti od ohraničujícího vodiče. 

 
Obojek přijímače jako varování vibruje. Až uslyšíte vibrace, pokračujte v chůzi 

směrem k ohraničujícímu drátu. Obojek přijímače poté vyšle statický výboj, což 

znamená, že jste vstoupili do korekční zóny. 

 
Důležité: Když se váš mazlíček prochází v blízkosti ohraničujícího drátu, dostane 

nejprve varovné vibrace a poté elektrostatický impuls. Úroveň impulsu lze 

nastavit pomocí dálkového ovládání. 

 
Jakmile ověříte, že obojek spouští varovné vibrace a poté vydává elektrostatický 

výboj, znamená to, že systém funguje správně a jste připraveni zakopat 

ohraničující drát. 

 
VI. Nainstalujte drát ohradníku: 

Instalace ohraničujícího drátu začíná zakopáním drátu, aby byl chráněn a 

zabránil lidem, zvířatům nebo dokonce počasí narušit drát a přerušit vaši 

souvislou smyčku. 

 
Chcete-li začít, vykopejte díru max. 5cm hlubokou podél plánované hranice. 

Umístěte ohraničující drát do výkopu a udržujte určitou vůli, aby se mohl 

roztahovat a smršťovat při změnách teploty. Potom použijte tupý nástroj, jako je 

dřevěná tyčinka, abyste zatlačili ohraničující drát do výkopu; po celou dobu 

dávejte pozor, abyste nepoškodili ohraničující vodič. 

 
Pokud se rozhodnete drát nezakopávat, existují další možnosti nastavení oblasti 

vašeho mazlíčka. Hraniční drát lze opatrně připevnit například na plot. Drát lze 

připevnit tak vysoko, jak je potřeba; Ujistěte se však, že je šířka hranice 

nastavena na dostatečně vysoký rozsah, aby zvíře mohlo přijímat signál.. 

 
Důležité: Pokud připojujete drát ohradníku ke stávajícímu plotu, plot nemůže 

být vyroben z pevného kovového plechu, protože to bude rušit signál vysílaný ze 

základny vysílače. 

 
 
VII. Umístěte hraniční vlajky: 

Vlaječky ohradníku jsou vizuální připomínky pro vašeho mazlíčka, které ho učí, 

kde se nachází varovná zóna. Držte obojek přijímače ve výšce krku vašeho 

Ha szeretné kipróbálni a vevőnyakörvet, győződjön meg róla, hogy be van kapcsolva.
Tartsa a nyakörvet a háziállata nyakának magasságában, és haladjon a határoló vezeték
irányába úgy, hogy az érintkező tüskék felfelé nézzenek. Ha a nyakörv nem reagál,
forgassa el az alapegységen lévő gombot az óramutató járásával megegyező irányba
a határzóna szélességének növeléséhez. Ha túl korán aktiválódik, forgassa el
az óramutató járásával ellentétes irányba. Ezt a tevékenységet ismételje szükség
szerint, amíg a vevőkészülék nem rezeg a kívánt távolságban a vezetéktől.
 
A vevőkészülék először rezgéssel figyelmeztet. Ha ezt érzékeli, és tovább halad a határoló
vezeték felé, a nyakörv elektrosztatikus impulzust ad le, amely jelzi, hogy belépett
a korrekciós zónába.
 
Fontos: Ha a kutya a határoló vezeték közelében jár, először rezgő figyelmeztetést,
majd elektrosztatikus impulzust kap. Ennek az impulzusnak az erősségét a távvezérlő
segítségével állíthatja be.
 
Amint megerősítette, hogy a nyakörv megfelelően reagál a figyelmeztető rezgéssel és
az impulzussal, a rendszer készen áll a vezeték föld alá helyezésére.
 
 
VI. Telepítse a határoló vezetéket:
A határoló vezeték telepítése a vezeték földbe ásásával kezdődik, hogy védve legyen
a sérülésektől. Fontos, hogy ne törje meg vagy ne zárja rövidre a hurkot, különben
a rendszer nem fog megfelelően működni.
 
Ha földbe szeretné ásni, ásson kb. 5 cm mély árkot a tervezett határvonal mentén.
Helyezze a vezetéket az árokba, és fedje vissza földdel. A vezetéket kézzel is le lehet
fektetni a talajra, de ügyeljen arra, hogy ne használjon éles eszközöket, amelyek
megsérthetik a szigetelést. Ügyeljen arra is, hogy a teljes hosszon ne sértse meg
a vezetéket.
 
Ha nem akarja földbe süllyeszteni, más módon is kijelölheti a határvonalat – például
meglévő kerítés mentén, de ügyeljen arra, hogy a vezeték ne haladjon túl magasan.
Ha túl magasra kerül, nem fog megfelelően működni. Ellenőrizze a határzóna szélességét,
és szükség szerint módosítson.
 
Fontos: Ha meglévő kerítésre szereli a vezetéket, ne rögzítse közvetlenül fémlemezre,
mivel ez zavarhatja a jelátvitelt az alapegységtől.
 
 
VII. Helyezze el a határjelző zászlókat
A határzászlók vizuális emlékeztetők a háziállat számára, amelyek segítenek megtanítani
neki, hogy hol kezdődik a figyelmeztető zóna. Tartsa a vevőkészüléket a háziállat nyakának
magasságában, és lassan haladjon a figyelmeztető zóna felé, amíg a nyakörv rezegni
nem kezd. Amint meghallja a rezgést, szúrjon egy figyelmeztető zászlót a földbe, majd
térjen vissza a biztonságos (állatok számára kijelölt) területre, amíg a rezgés el nem múlik.
Ezt ismételje meg, amíg körülbelül minden 3 méterre nincs elhelyezve egy zászló,
így kijelölve a határt.
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mazlíčka a pomalu jděte směrem k varovné zóně, dokud obojek přijímače 

nezavibruje. Jakmile uslyšíte vibrace, umístěte do země výstražný praporek a 

poté se vraťte do oblasti pro zvířata, dokud vibrace neustanou. Toto opakujte 

dokud nebude přibližně každých 10 stop vyznačena hranice vlajkami. 

 
VIII. Nasaďte přijímač obojku: 

Nyní, když jste nastavili hraniční oblast, je čas nasadit svému psovi obojek. 

Začněte umístěním popruhu obojku doprostřed krku vašeho psa. Přijímač by měl 

být na spodní straně krku; u některých psů však přijímač přirozeně hledá mírně 

mimo střed. Utáhněte přezku tak, že ji budete držet dvěma prsty a přitáhnete 

popruh. Mějte na paměti, že obojek s přijímačem musí být vašemu psovi 

nasazen docela těsně, aby byl zajištěn konzistentní kontakt s kůží. Při utahování 

nedávejte pod popruh prsty. 

VIII. Helyezze fel a nyakörvet
Most, hogy beállította a határterületet, ideje felhelyezni a nyakörvet kutyájának.
A szíj felhelyezését kutyája nyakának közepén kezdje. A vevőkészüléknek a nyak
alsó részén kellene elhelyezkednie, viszont néhány kutyánál a vevőegység természetes
módon kissé oldalra csúszik. Húzza meg a csatot úgy, hogy két ujjával tartja, és
meghúzza a szíjat. Tartsa szem előtt, hogy a nyakörvet a vevőegységgel egészen
szorosan kell felhelyezni, hogy biztosítva legyen a közvetlen érintkezés a bőrrel.
Beállítás alatt ne tegye az ujjait a szíj alá.

        www.reedog.hu
www.elektro-nyakorvek.hu

https://www.reedog.hu/
https://www.reedog.hu/
https://www.elektro-nyakorvek.hu/


 

 

Nyní je čas vycvičit svého psa, aby žil v nových hranicích, které mu budou 

stanoveny. Tento plot není pevnou bariérou, takže buďte trpěliví, důslední a 

pamatujte, že správné školení z vaší strany je to, co zajistí úspěšnou instalaci 

vašeho plotového systému DF213. Než začnete trénovat své mazlíčky, přečtěte si 

prosím tuto část školení úplně a důkladně. Ale nezapomeňte... bavte se se svými 

mazlíčky během celého tréninkového procesu! 

 
Rozvrh: Začněte trénováním psa po dobu 10 až 15 minut v kuse. To mu pomůže 

dostat se do nové situace. Pokud vykazuje známky stresu, klidně tréninkový plán 

zpomalte. 

 
Vaši mazlíčci musí být na konci každého tréninku v blízkosti hraničních vlajek 

naprosto v klidu. Jedním ze způsobů, jak toho dosáhnout, je strávit alespoň 5 

Útmutató a láthatatlan kerítéshez

Eljött az ideje kiképezni a kutyáját, hogy új, a számára megadott határokon belül
éljen. Ez a kerítés nem fizikai korlát, tehát legyen türelmes, következetes, és tartsa
szem előtt, hogy a helyes tanítás az Ön részéről biztosítja a DF213 kerítésrendszerének
sikeres beszerelését. Mielőtt elkezdi tanítani kedvencét, kérem, teljesen és alaposan olvassa
el a következő részt a tanításról. De ne feledje... érezzék jól magukat kedvencével
a teljes tréning alatt!
 
Időbeosztás: Kezdje edzeni kutyáját 10-15 percen keresztül megszakítás nélkül. Ez
segít neki megszokni az új helyzetet. Ha stressz jeleit mutatja, nyugodtan lassítsa le
az edzéstervet.
 
Kedvenceinek minden edzés végén teljesen nyugodtnak kell lenniük a határjelző
zászlók közelében. Az egyik lehetőség, hogy ezt elérje, minden edzés végén töltsenek
legalább 5 percet játszással a határ közelében. Minden edzést pozitívan fejezzen be
sok dícsérettel és játékkal.
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minut hraní na konci každého tréninku poblíž hranice. Dokončete každý trénink 

pozitivně se spoustou chvály a hrou. 

 
Odstraňte obojek přijímače po každém tréninku a nezapomeňte sundat obojek 

přijímače, pokud budete někdy během tréninku potřebovat vzít svého mazlíčka z 

prostoru pro zvířata. 

 
Vycvičte svého psa, aby se naučil, že hraniční vlaječky a varovné vibrace z 

obojku přijímače definují oblast pro domácí mazlíčky. 

 
Zůstaňte v oblasti pro domácí mazlíčky: Vycvičte svého psa, aby zůstal v oblasti 

pro zvířata. Pomozte svému psovi uvědomit si, že pokud váš pes přejde do 

korekční zony, dostane elektrostatickou korekci. 

 
 

 

 
Ohradník pro psy Reedog DF-213 vám umožňuje nastavit bezpečný režim, který 

vašemu psovi umožní projít plotem bez jakýchkoliv korekcí impulsu Podrobnosti 

viz níže. 

 
 

 

Stiskněte současně tlačítko vibrací „ “ a tlačítko pípnutí “     ” na 

dálkovém trenažéru. Obojek přijímače blikne 1krát za 1 sekundu. Váš pes nyní 

může bezpečně projít ohraničujícím drátem plotu bez jakýchkoliv korekcí 

impulsu. 

 

 
 Stiskněte znovu tlačítko vibrací „ “ a 

tlačítko pípnutí „     “ na dálkovém trenažéru. Obojek přijímače zabliká 1krát za 

5 sekund a vrátí se do normálního režimu korekce impulsu. 

 
 

 
Ohradník Reedog DF-213 s dálkovou vysílačkou můžete rozšířit pro více psů 

jednoduchým zakoupením dalších přijímacích obojků a jejich přidáním do vašeho 

systému. Chcete-li do systému přidat více obojků, musíte nejprve zrušit 

spárování nově zakoupených obojků, protože byly při testování spárovány s 

jiným vysílačem ve výrobě. Jakmile jsou obojky nespárované, budete je moci 

přiřadit k požadované pozici 1 nebo 2 na vašem původním vysílači. Chcete-li 

pokračovat v tomto procesu, postupujte podle pokynů níže. 

A Reedog elektromos kerítés rendszerének működése

I. Belépés a vészhelyzeti módba:

II. Kilépés a vészhelyzeti módból:

Több kutyás rendszer beállítása

Minden edzés után távolítsa el a nyakörvet, és ne felejtse el levenni akkor sem,
ha edzés közben valamilyen okból a kijelölt területen kívülre kell vinnie a
kedvencét.
 
 
Képezze ki kutyáját, hogy megtanulja, hogy a határjelző zászlók és a figyelmeztető
rezgés a vevőegységből a házi kedvencek területét jelzik.
 
 
Maradjon a házi kedvenceknek kijelölt területen: Tanítsa meg kutyáját, hogy maradjon
az állatoknak kijelölt területen. Segítsen kutyájának megérteni, hogy ha átmegy
a korrekciós zónába, elektrosztatikus korrekciós jelet kap.

A Reedog DF-213 kerítés lehetővé teszi biztonsági mód beállítását, amely lehetővé
teszi kutyájának az átjárást bármilyen korrekciós impulzus nélkül. Lásd lejjebb
a részleteket.

Nyomja le egyidejűleg a rezgés "       " és hangjelzés "       " módot a távirányítón.
A vevőkészülék másodpercenként egyet villan. A kutyája most biztonságosan
átmehet az vezetékkel elkerített határon anélkül, hogy bármilyen korrekciós
impulzust kapna

                                                          Nyomja meg újra a rezgés "      " és a
 
hangjelzés "      " gombokat a távirányítón. A vevőkészülék 5 másodpercenként
egyet villan és visszatér a normál korrekciós módba.

A Reedog DF-213 kerítést adókészülékkel egyszerűen kibővítheti több kutya részére,
további vevőkészülékek vásárlásával és hozzáadásával az ön rendszeréhez. Ha
szeretne több nyakörvet hozzáadni, először meg kell szüntetnie a párosítást az
újonnan vásárolt nyakörveken, mivel azok a teszteléshez párosítva voltak egy másik
adókészülékkel. Amint a nyakörvek nincsenek összekapcsolva, hozzáadhatja
a kívánt 1-es vagy 2-es pozícióba a meglévő adókészüléken. Ha szeretné
folytatni ezt az eljárást, járjon el a lenti utasítások szerint.
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: Vyberte si odpovídající přijímač. Stiskněte a podržte tlačítko „ON/OFF“. 

Po dvou „pípnutích“ je napájení přijímače zapnuto. Zelená LED blikne 1x za 5 

sekund. 

 
 

: Stiskněte a podržte tlačítko “ ” na vysílači, dokud se nezobrazí LED 

displej, poté jej uvolněte a vysílač je zapnutý 

 

: Stiskněte a podržte současně tlačítka Beep a Highlight LED   , 

dokud se na LED displeji nezobrazí „U“. Neuvolňovat dvě tlačítka. 

 
: Držte vysílač vedle přijímacího obojku ve vzdálenosti 1 až 2 palce. 

Můžete poslouchat 5 „pípnutí“ z přijímače. Zelená LED kontrolka přijímače by 

nyní měla často blikat. Gratulujeme, úspěšně jste zrušili odpovídající přijímač. 

Először vegyük át, hogyan kell elválasztani a nyakörvet

1.lépés

2.lépés

3.lépés

4.lépés

            : Válassza ki az adott vevőegységet. Tartsa lenyomva az "ON/OFF" gombot.
Két sípolás után a vevőegység be van kapcsolva. A zöld LED 5 másodpercenként
1x villan.

            : Tartsa lenyomva a "     " gombot az adókészüléken, amíg meg nem jelenik a LED
kijelző, majd engedje el, az adókészülék be van kapcsolva.

            : Tartsa lenyomva a hangjelzés "      " és LED lámpa "      " gombokat, amíg
a LED kijelzőn meg nem jelenik egy "U". Ne engedje el a gombokat.

            : Tartsa az adókészüléket a vevőkészülékhez 2-5 cm-re. 5 sípolást fog
hallani a vevőkészülékből. A vevőegység zöld LED fényjelzőjének most sűrűn kellene
villognia. Gratulálunk, sikeresen megszüntette a kapcsolatot a vevőegységgel.
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: Vezměte přijímač, který chcete spárovat, a stiskněte a podržte tlačítko 

„ON/OFF“. Po dvou „pípnutích“ se přijímač zapne a uvidíte, že zelená LED často 

bliká. 

 
 

: Stiskněte a podržte tlačítko “ ” na vysílači, dokud se nerozsvítí LED 

displej. Uvolněte tlačítko a vysílač je nyní zapnutý. Pokud chcete porovnat 

prvního psa, vyberte prvního psa, LED displej „1“ 

Pokud chcete odpovídat druhému psovi, vyberte druhého psa, LED displej „2“ 

 

 
: Stiskněte a podržte současně tlačítko Vibrace a tlačítko Highlight 

LED   , dokud se na LED displeji nezobrazí „P“. Neuvolňovat dvě tlačítka. 

Držte vysílač blízko nesrovnatelného přijímače ve vzdálenosti 1 až 2 

palce. Jakmile z přijímače uslyšíte 5 „pípnutí“ a uvidíte, že zelená LED bliká 

zpomaleně na každých 5 sekund, tlačítko uvolníte. Mělo by se to připojit docela 

rychle. 

 
Otestujte odpovídající přijímač - Stiskněte tlačítko vibrace, tlačítko 

pípnutí pro otestování reakce obojku přijímače.Stiskněte tlačítko stimulace pro 

otestování přijímače pomocí testovacího světla: 

 
1. Vložte kontaktní body do testovacího světla. 

2. Stiskněte stimulační tlačítko na dálkovém ovladači. 

3. Kontrolka Test Tight bude blikat. 

4. Vypněte přijímač obojku. 

5. Uložte testovací světlo pro budoucí testování. 

 
: Pokud testovací světlo nebliká, dobijte baterii a opakujte test. 

Pokud potřebujete, můžete jej také nastavit na nejnižší nastavení a vyzkoušet na 

hřbetu ruky/paže pro potvrzení, pokud si stále nejste jisti. 

 
 

 

 
1. Zvolte vhodnou úroveň elektrostatického impulsu pro výcvikový obojek psa. 

Obojek má 99 úrovní intenzity, takže můžete najít nejlepší úroveň pro 

temperament vašeho psa a typ tréninku. Můžete také zvolit vibrační nebo 

stimulaci impulsu v závislosti na temperamentu vašeho psa a účelu vašeho 

tréninku. 

A vevőegység párosítása az adókészülékkel

1.lépés:

2. lépés:

3. lépés:

4. lépés:

5. lépés:

Megjegyzés:

A stimulációs szint beállítása

               Fogja a vevőegységet, amelyet párosítani szeretne, tartsa lenyomva az
"ON/OFF" gombot. Két sípolás után a vevőegység bekapcsol, és látni fogja, hogy
a LED sűrűn villog.
 
 
 
                Tartsa lenyomva a "      " gombot az adókészüléken, amíg kivilágít a LED
kijelző. Engedje el a gombot, az adókészülék be van kapcsolva. Ha az első kutyát
szeretné párosítani, válassza az első kutyát, "1" a LED kijelzőn.
Ha a második kutyát szeretné, válassza a második kutyát, "2" a LED kijelzőn.
 
 
 
 
               Tartsa lenyomva a rezgés "      " és LED lámpa "      " gombokat, amíg a LED
kijelzőn megjelenik egy "P". Ne engedje el a gombokat.
 
 
 
                Tartsa 2-5 cm távolságra az adókészüléket a párosítandó vevőegységhez.
Amint meghlallja az 5 sípolást, láátni fogja, hogy a zöld LED lassabban villog minden
5 másodpercben, engedje el a gombot. Egészen gyorsan kellene csatlakoznia.
 
 
 
                Tesztelje le a kíválasztott vevőegységet - nyomja meg a rezgés vagy a
hangjelzés gombot a készülék teszteléséhez. Nyomja meg az impulzus gombot
a vevőegység teszteléséhez tesztlámpa segítségével:

1. Helyezze az érintkezési pontokat a tesztlámpába.
2. Nyomja meg az impulzus gombot a távirányítón.
3. A Test Tight fényjelző villogni fog.
4. Kapcsolja ki a vevőegységet.
5. Tegye félre a tesztlámpát jövőbeli teszteléshez.
 
 
 
 
                      Ha a tesztlámpa nem villog, töltse fel az akkumulátort és ismételje meg
a tesztet. Ha szükséges, beállíthatja a legalacsonyabb szintre, és kipróbálhatja
a csuklóján, hogy megerősítse, ha még mindig nem biztos a működésben.

1. Válassza ki a megfelelő elektrosztatikus impulzusszintet a kiképző nyakörvhöz.
A nyakörv 99 intenzitási szinttel rendelkezik, így megtalálhatja a legjobb szintet
a kutyája temperamentumához és az edzés formájához. Választhat továbbá
a rezgés vagy stimulációs impulzus közül is a kutyája temperamentumától és az
edzés céljától függően.
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2. Zvolte správnou úroveň impulsu pro ohradník 
 

- Otáčením přepínače úrovně otřesů vyberte vhodnou úroveň impulsu. 

- Poté stiskněte tlačítko kontinuálního výboje nebo tlačítko momentálního výboje 

a potvrďte, že přijímací obojek přijímá signál z vysílače a vyšle alespoň jeden 

výboj. Přijímač obojku udrží tuto úroveň impulsu pro funkci ohradníku. 

- Pokud chcete změnit úroveň impulsu funkce ohradníku. Pro nastavení nové 

úrovně impulsu opakujte kroky 1) a 2). 

- Pokud nenastavíte úroveň impulsu funkci ohradníku, úroveň impulsu bude 

stejná jako poslední impuls vydávaný přijímacím obojkem. 

 
 

 
Chcete-li nastavit úroveň boosteru, postupujte podle následujících kroků: 

 
- Zapněte dálkové ovládání a poté otočte přepínačem Shock Adjust&Lock ve 

směru hodinových ručiček, změňte úroveň šoku na „0“. 

- Stiskněte a podržte současně tlačítko momentálního výboje a tlačítko 

zvýraznění LED, uvolněte je, když bude blikat úroveň výboje na dálkovém 

ovladači. 

- Otočením přepínače Shock Adjust&Lock proti směru hodinových ručiček změňte 

úroveň boosteru. (Rozsah úrovně boosteru je od 0 do 95, výchozí je 0) 

- Stisknutím a podržením přepínače Shock Adjust&Lock na jednu sekundu 

potvrďte úroveň zesílení. Úroveň otřesu přestane blikat, nastavte úroveň 

posilovače úspěšně. 

 
 

 
Výcvikový obojek má 2 barvy (bílá, červená) vysoce světelné LED. Můžete tak 

vidět své domácí mazlíčky na vzdálenost 200-300 metrů v temné noci bez 

yste dosáhli zvýraznění záblesku v temné noci, musíte  

nejprve sladit přijímací obojek s vysílačem. 

Stiskněte znovu tlačítko Highlight LED, zvýrazněná LED se rozsvítí, poté znovu 

á LED zhasne. Můžete sladit různé  

obojky pro psy, můžete získat různé vysoké světelné záblesky. 

; 

2. pes obdrží obojek je červená zvýrazněná LED 

A booster szintjének beállítása

A vevőnyakörv LED fénye

2. Válassza ki a megfelelő impulzusszintet a kerítéshez
 
- Az impulzusszint-kapcsoló elforgatásával válassza ki a megfelelő impulzusszintet.
 
- Ezután nyomja meg a folyamatos leadás gombját, vagy a pillanatnyi leadás gombját,
és erősítse meg, hogy a vevőnyakörv jelet kap az adótól, és impulzust bocsát ki. A nyakörv
ezután ezt az impulzusszintet használja a kerítés funkcióhoz.
 
- Ha más impulzusszintet kíván beállítani a kerítésfunkcióhoz, ismételje meg az 1) és 2)
lépéseket.
 
- Ha az impulzusszint beállítása megtörtént, akkor az megegyezik azzal az impulzussal,
amit a vevőnyakörv is lead.

Ha booster (erősített) szintet szeretne beállítani, kövesse az alábbi lépéseket:
 
- Kapcsolja be a távirányítót, majd fordítsa el a Shock Adjust&Lock kapcsolót az
óramutató járásával megegyező irányba, és állítsa a sokk szintjét „0”-ra.
 
- Tartsa egyszerre lenyomva a pillanatnyi sokk gombot és a kiemelt LED gombot, amíg
a kiemelt LED villogni nem kezd – ez jelzi a booster mód aktiválását.
 
- Fordítsa el a Shock Adjust&Lock kapcsolót az óramutató járásával ellentétes irányba
a booster szint beállításához. (A booster tartománya 0-tól 95-ig terjed, a gyári beállítás 0.)
 
- A Shock Adjust&Lock kapcsoló gombjának nyomva tartásával ismét erősítse meg a
kívánt impulzusszintet. Ha a LED villog, akkor a booster szint sikeresen beállításra került.

A kiképző nyakörv kétféle (fehér, piros) nagy fényerejű LED-del rendelkezik. Így sötétben
is láthatja házi kedvencét akár 200–300 méteres távolságból.
Ahhoz, hogy sötét éjszakában elérje a fényjelzés villanását, először párosítania kell a

villogni fog – 3 másodpercenként 1-szer folyamatosan.
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vevőegységet az adókészülékkel.
Nyomja meg egyszer a Highlight LED gombot az adón, ekkor a vevőegység

Nyomja meg ismét a Highlight LED gombot, ekkor a LED világítani kezd, majd
nyomja meg újra a Highlight LED gombot, és a LED kialszik.
Megkülönböztetheti a kutyák nyakörvét különböző színű LED fényekkel:

1.kutya fehér LED nyakörvet kap;

2.kutya piros LED nyakörvet kap.
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Přijímací obojek je navržen tak, aby měl funkci dálkového ovládání a funkci 

oplocení. 

Chcete-li prodloužit pohotovostní dobu, jsou zde 2 režimy pro příjem obojku: 

 
Jediný režim: Pouze funkce plotu, zelená LED blikne 2krát za 5 sekund 

Duální režim: Funkce plotu a dálkové ovládání obě funkce, zelená LED blikne 

1krát za 5 sekund 

 
Důrazně se doporučuje používat duální režim pouze tehdy, když obojek 

používáte současně pro účely omezení domácích zvířat a dálkového výcviku. 

Pokud je systém používán pouze pro účely zadržení, důrazně se doporučuje 

přepnout obojek pouze do režimu Single, aby se podstatně zvýšila životnost 

baterie obojku. 

 
Chcete-li zapnout/vypnout režim Single a Dual, postupujte takto: 

1) Stiskněte a podržte 2 sekundy, když je přijímací obojek zapnutý, rozsvítí se 

červená LED a poté ihned uvolněte. Zelená LED blikne 2x po 5 sekundách. 

Funkce plotu je zapnutá, funkce dálkového ovládání je vypnutá. Nyní je to 

režim Single. 

 
2) Znovu stiskněte a podržte 2 sekundy, rozsvítí se červená LED dioda a poté ji 

ihned uvolněte. Zelená LED blikne 1x po 5 sekundách. Funkce plotu a funkce 

dálkového ovládání jsou obě na. Nyní je to Duální režim. 

 
Provozní doba baterie se může lišit a závisí na použití a odhaduje se takto: 

Duální režim: 75-80 hodin, Jeden režim 10-12 dní 

 
 

 
Nenabíjejte baterie v horkých nebo příliš chladných oblastech, držte je daleko od 

ohně. Při nabíjení musí být okolní teplota vyšší než 0 °C. Ideální teplota nabíjení 

je mezi 10-45℃ 

 

1. Zvedněte pryžový kryt chránící nabíjecí konektor DC. 

2. Připojte odpovídající nabíjecí konektor do DC nabíjecího konektoru. 

3. Zapojte USB adaptér do zdroje napájení. 

4. Nabíjejte dálkový vysílač po dobu 2 hodin pro první nabití a každé další nabití. 

Pomocí Li-Ion technologie vyžadují vysílač a přijímač pouze 2 hodiny nabíjení. 

Není na škodu nechat jednotku nabíjet déle než 2 hodiny. 

 
1. Nabíjení obojku přijímače 

 
Červená LED kontrolka bliká = nižší výkon 

Červená LED svítí = nabíjení 

Zelená LED svítí = Plně nabito (nabíječka je stále připojena) 
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Töltés

A vevőkészülék úgy lett kialakítva, hogy távirányító funkcióval és kerítés funkcióval
is rendelkezzen.
 
Ha szeretné meghosszabbítani a készenléti időt, válassza a vevőegység két üzemmódja
közül az egyiket:
 
 
Single mód: Csak a kerítés funkció aktív, a zöld LED 2-szer villog 5 másodpercenként
Duál mód: A kerítés és a távirányító funkció is aktív, a zöld LED 1-szer villog 5
másodpercenként
 
 
A duál mód kifejezetten csak akkor ajánlott, ha a nyakörvet egyidejűleg használja
kiképzésre és kedvence korlátozására. Ha a rendszert csak kerítésként használja,
ajánlott a nyakörvet átkapcsolni Single módba, így lényegesen növelheti az
akkumulátor élettartamát.
 
 
Ha szeretné be-/kikapcsolni a Single vagy Duál módot, járjon el a következők szerint:
1) Tartsa lenyomva a gombot 2 másodpercig, amikor a vevőegység be van kapcsolva,
kivilágít a piros LED dióda, majd engedje el a gombot. A zöld LED 5 másodpercenként
2x villan.
A kerítés mód be van kapcsolva, a kiképző mód ki van kapcsolva. Ez a Single mód.
 
2) Tartsa újra lenyomva a gombot 2 másodpercig, kivilágít a piros LED dióda, majd
azonnal engedje el a gombot. A zöld LED 5 másodpercenként 1x villan. A kerítés és
a kiképző funkvió is be van kapcsolva. Ez a Duál mód.
 
 
Az  akkumulátor üzemideje eltérő lehet, függ a nyakörv használatától:
Duál mód: 75-80 óra, Single mód: 10-12 nap

Ne töltse az akkumulátort túl forró vagy hideg környezetben, tartsa távol nyílt lángtól.
A töltés ideje alatt a hőmérséklednek 0°C felett kell lennie. Az ideális hőmérséklet
töltéshez 10-45°C.
 
1. Emelje fel a védőkupakot, ami a töltő csatlakozóját fedi.
2. Csatlakoztassa a megfelelő kábelt a csatlakozóhoz.
3. Csatlakoztassa az USB adaptert a tápegységbe.
4. Töltse az adókészüléket 2 órán keresztül első alkalommal, és az összes többi
töltésnél is. A Li-Ion technológiának köszönhetően az adó- és vevőkészülék
mindössze 2 óra töltést igényel. Nem károsítja, ha 2 óránál tovább tölti.

1. A vevőkészülék töltése

A piros LED fényjelző villog = alacsonyabb teljesítmény
A piros LED világít = töltés
A zöld LED világít = teljesen fel van töltve (a töltő még mindig csatlakoztatva van)
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Problém č. 1: Žádná stimulace, když je stisknuto tlačítko vysílače. 

• Obojek přijímače nebyl aktivován. Pamatujte, že obojek přijímače musí být 

před použitím zapnutý. 

• Obojek přijímače nebyl nastaven na váš vzdálený trenér. Postupujte podle 

pokynů výše. 

• Baterie v obojku přijímače nebo dálkovém trenažéru jsou vybité. Podle potřeby 

dobijte nebo vyměňte. 

 
Problém č. 2: Bzučák na obojku přijímače nevydává žádný zvuk, když je 

zapnutý vypínač. 

• Baterie v obojku přijímače je vybitá. Nabíjejte jej podle potřeby po dobu 2 

hodin. 

 
 

• Objímka přijímače není dostatečně těsná. Zkontrolujte, zda jsou kontaktní 

body v neustálém kontaktu s kůží vašeho psa. 

• Baterie jsou vybité. Vyměňte nebo dobijte podle potřeby. 

 
 

 

• Jednotka byla mezi tréninky ponechána zapnutá. Ujistěte se, že je přijímač po 

každém použití vypnutý. 

• Trénujete ve velmi chladném počasí. Přesun na Havaj. 

 
 

• Váš pes může být stíněn kovovou konstrukcí. 

• Pro nejlepší dosah umístěte obojek přijímače tak, aby světlo směřovalo k nosu 

psa. 

• Rádiové rušení. Chvíli počkejte a zkuste to znovu nebo se přesuňte do jiné 

oblasti. 

 
 

 

• Zkontrolujte tlačítko zapnutí/vypnutí obojku přijímače a ujistěte se, že je 

obojek zapnutý. 

• Zkontrolujte baterii dálkového trenéra, může být vybitá. 

• V případě potřeby nabijte dálkový trenažér nebo nabijte obojek přijímače 
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2. Az adókészülék töltése

A piros LED jelzőfény villog = alacsonyabb teljesítmény
A piros LED világít = töltés
A zöld LED világít = teljesen fel van töltve (a töltő még mindig csatlakoztatva van)

Problémamegoldási útmutató

Probléma 3: Úgy tűnik, hogy a stimuláció nem működik megfelelően

Probléma 4: A nyakörv fényjelzője nagyon gyorsan változtatja a színét, hogy
jelezze az alacsony töltöttséget.

Probléma 5: Az adókészüléknek nincs hatótávolsága vagy jelentősen korlátozott

Probléma 6: Úgy tűnik, hogy a vevőegység nem fog semmilyen jelet vagy
egyáltalán nem működik.

Probléma 1: Nincs stimuláció, ha megnyomom a gombot az adókészüléken
- A vevőegység nincs aktiválva. A vevőegységet használat előtt be kell kapcsolni.
- A vevőegység nincs párosítva az adókészülékkel. Járjon el a fenti lépések szerint.
- A vevő- vagy adókészülék akkumulátora le van merülve. Szükség szerint
töltse fel vagy cserélje ki.

Probléma 2: A vevőegység hangjelzője nem ad ki hangot, ha be van kapcsolva
- A vevőegység akkumulátora le van merülve. Szükség szerint tötse fel 2 órán
keresztül

- A nyakörv nem elég szoros. Ellenőrizze, hogy az érintkezési pontok állandó
kontaktusban vannak-e a kutyája bőrével.
- Az akkumulátor le van merülve. Cserélje ki vagy töltse fel szükség szerint

- A készülék bekapcsolva marad edzések között. Győződjön meg róla, hogy
a vevőegység minden használat után ki van kapcsolva.
- Nagyon hideg időben edz. Költözzön Hawaiira.

- Kutyája vaskonstrukcióval van árnyékolva.
- A legjobb hatótávolság érdekében úgy helyezze fel a vevőegységet, hogy a
fényjelző a kutya orra felé nézzen.
- Zavaró rádiójel. Várjon egy kicsit és próbálja újra vagy menjen át másik területre.

- Ellenőrizze a vevőegység be-/kikapcsoló gombját, és győzödjön meg róla, hogy
a nyakörv be van kapcsolva.
- Ellenőrizze az akkumulátort, le lehet merülve.
- Szükség szerint töltse fel az adókészüléket vagy a vevőegységet.
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• Baterie mohou být vybité. Ujistěte se, že jsou baterie dobře nabité. 

• Upravte knoflík Boundary Control Switch ve směru hodinových ručiček pro 

zvětšení šířky Boundary. 

 
 

• Ujistěte se, že je vysílač plotu alespoň tři stopy od velkých kovových předmětů 

nebo zařízení. 

 

• Ujistěte se, že ohraničující vodič nevede paralelně a do pěti stop od 

elektrických vodičů, sousedních ochranných systémů, telefonních drátů, 

televizních nebo anténních kabelů nebo satelitních parabol. Přidejte odporovou 

jednotku, jak je popsáno v příručce, abyste vyřešili/pomohli problémy s rušením. 

 
 

• Ujistěte se, že oba konce ohraničujícího drátu jsou zapojeny do svorek 

ohraničujícího drátu vysílače oplocení. 

• Proveďte test. Použijte krátký úsek ohraničujícího drátu k zapojení do obou 

svorek ohraničujícího drátu vysílače oplocení. Pokud se světla rozsvítí, znamená 

to, že jste přerušili obvod ohraničujícího vodiče, pokud světla stále nesvítí, 

můžete mít vadný vysílač plotu. Prosím kontaktujte nás. 

 
 

• Ujistěte se, že dálkové ovládání a přijímač jsou nabity správným adaptérem při 

vhodné teplotě. 

• Pokud je napětí DC adaptéru vyšší než 6V nebo je teplota v místnosti nižší než 

nula stupňů Celsia, zelená LED svítí okamžitě, nelze nabíjet dálkové ovládání a 

přijímat obojek. 
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Probléma 7: A vevőegységet szó szerint a határoló vezeték felett kell tartani,
hogy aktiválódjon.

Probléma 8: Nincs stabil jelem a vevőegységhez.

Probléma 9: Nem világít sem a tápellátás, sem az áramkör jelzőfénye.

Probléma 10: Az adó- és vevőkészüléket nem lehet feltölteni

- Az akkumulátor le lehet merülve. Győződjön meg róla, hogy az akkumulátor
fel van töltve.
- Forgassa el a Boundary Control Switch gombot az óra járásának megfelelően a
határszélesség növeléséhez.

- Győződjön meg róla, hogy az alapegység legalább 1 méterre van nagyobb fém
dolgoktól vagy berendezésektől.
- Győződjön meg róla, hogy a határoló vezeték minden kanyarulata enyhe legyen.
- Győződjön meg róla, hogy a vezeték nem halad párhuzamosan egymás mellett,
és 1,5 méteren belül nincs elektromos vezeték, védelmi rendszer, telefonkábel,
tévé- vagy antennakábel, esetleg parabolaantenna. Adjon hozzá ellenálláásegységet,
ahogy az le van írva az útmutatóban, hogy megoldja a jelzavaró problémát.

- Győződjön meg róla, hogy a határoló vezeték mindkét vége csatlakoztatva legyen
az alapegység csatlakozójához.
- Tesztelje. Használjon rövid határoló vezetéket a vezeték csatlakoztatásához
az alapegységhez. Ha a jelzőfények kivilágítanak, azt jelenti, hogy megszakította
az áramkört a vezetéken. Ha a jelzőfények továbbra sem világítanak, hibás lehet
az alapegysége. Kérem, vegye fel velünk a kapcsolatot.

- Győződjön meg róla, hogy az adó- és vevőkészülék megfelelő adapterrel és
hőmérsékleten van töltve.
- Ha az adapter feszültsége több mint 6V vagy a helyiség hőmérséklete alacsonyabb
mint 0°C, a zöld LED azonnal kivilágít, nem lehet tölteni az adó- és vevőkészüléket.
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Přístroj je povolen k použití v zemích EU, a proto je opatřen označením CE. 

Všechny požadované dokumenty jsou k dispozici na webových stránkách 

www.elektricke-obojky.sk . Technické parametry, funkce a tiskové chyby se 

mohou změnit bez předchozího upozornění.  

 

 

  

 

 

 

 

 

E-mail:   
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info@elektro-nyakorvek.hu

Megfelelőségi nyilatkozat, jótállási és garancián túli szerviz.

Szervizközpont és disztribúció

Reedog s.r.o.
Sedmidomky 459/8
101 00 Praha
Cseh Köztársaság
Telefon: +36 21 300 7514

A készüléket az EU-országokban engedélyezték, ezért CE jelzéssel látták el.
Minden szükséges dokumentáció elérhető a www.elektro-nyakorvek.hu weboldalon.
A műszaki paraméterek, tulajdonságok és nyomtatási hibák változtatása
fenntartva.
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